
as の用法 まとめ 

 

① 時：〜するとき・〜しながら 

(1) As she walked into the room, everyone fell silent. 

  彼女が部屋に入ると、全員が静まり返った。 

(2) He hummed softly as he washed the dishes. 

  彼は皿を洗いながら、静かに鼻歌を歌っていた。 

(3) As the years passed, her hair turned silver. 

  年月が経つにつれて、彼女の髪は銀色に変わっていった。 

② 理由・原因：〜なので・〜だから 

(4) As it was getting dark, we decided to head home. 

  暗くなってきたので、私たちは帰宅することにした。 

(5) As he had studied hard, he passed the exam easily. 

  一生懸命勉強したので、彼は試験に楽々合格した。 

(6) As the road was icy, drivers were advised to slow down. 

  道路が凍結していたため、ドライバーたちは減速するよう呼びかけられた。 

③ 比例・変化：〜するにつれて 

(7) As the temperature rises, the ice melts faster. 

  気温が上がるにつれて、氷の溶けるスピードが速くなる。 

(8) As the debate continued, the tension in the room grew. 

  議論が続くにつれて、部屋の緊張感が高まっていった。 

(9) As children grow older, they gradually become more independent. 

  子どもは成長するにつれて、徐々に自立していく。 

④ 様態・方法：〜するように・〜のとおりに 

(10) Please do exactly as I say. 

  私の言うとおりにしてください。 

(11) The machine worked as the manual described. 

  その機械は説明書に書かれているとおりに動いた。 

(12) As the proverb says, practice makes perfect. 

  ことわざにあるとおり、練習が完璧さを生む。 

⑤ 譲歩：〜であるけれども（倒置） 

(13) Tired as he was, he continued to work without complaint. 

  疲れていたけれども、彼は文句も言わずに働き続けた。 

(14) Young as she is, she runs the company with great skill. 

  若いにもかかわらず、彼女は会社を見事に経営している。 



(15) Hard as he tried, he could not solve the problem. 

  いくら頑張っても、彼はその問題を解けなかった。 

⑥ as if / as though：まるで〜かのように 

(16) She spoke as if she knew everything about the case. 

  彼女はまるでその事件について何もかも知っているかのように話した。 

(17) He looked at me as though I had said something absurd. 

  まるで私がばかげたことを言ったかのように、彼は私を見た。 

(18) The child ran as if the wind itself were chasing her. 

  その子は風に追いかけられているかのように走った。 

⑦ as ... as 〜：〜と同じくらい 

(19) This novel is as compelling as any I have ever read. 

  この小説は私がこれまで読んだどの作品と比べても劣らないほど引き込まれる。 

(20) The new model is twice as fast as the previous one. 

  新しいモデルは旧モデルの 2 倍の速さだ。 

(21) She is just as talented as her older sister. 

  彼女は姉と同じくらい才能がある。 

⑧ 資格・立場：〜として（前置詞的） 

(22) As a teacher, I believe every student has potential. 

  教師として、私はすべての生徒に可能性があると信じている。 

(23) As the team leader, she was responsible for the final decision. 

  チームリーダーとして、彼女が最終決定の責任を負っていた。 

⑨ 慣用表現：such as / as well as など 

(24) Many languages, such as French and Spanish, evolved from Latin. 

  フランス語やスペイン語など、多くの言語はラテン語から発展した。 

(25) She is a gifted musician as well as a published author. 

  彼女は才能あるミュージシャンであると同時に、著書のある作家でもある。 

(26) As far as I know, no one has ever solved that puzzle completely. 

  私の知る限り、あのパズルを完全に解いた人はいない。 

(27) As long as you keep trying, there is always a chance of success. 

  挑戦し続ける限り、成功のチャンスは必ずある。 

  


